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                                                                 ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

Во все времена ценность медицинского работника определялась уровнем профессиональных знаний, умений, навыков, позволяющих успешно работать в пределах своей компетенции. Понимание сложности и важности осуществления личной гигиены пациента необходимо среднему медицинскому работнику, стоящему на охране сохранения, укрепления и поддержания здоровья пациента.
Выполнение заданий по чек-листу должно развить у студентов более тонкое и трепетное отношение к пациентам, чувство уважения и значимости. Практическое занятие позволит обучить студентов практическим навыкам. Когда пациент оказывается в стенах лечебного учреждения, ему трудно адаптироваться в новой среде, даже если у него не строгий постельный режим.
И исходя из этого, каждая медицинская сестра должна не только помогать осуществлять необходимые мероприятия по соблюдению личной гигиены, но также обучать пациента самостоятельно адаптироваться к новой обстановке. Адаптация поможет чувствовать себя наиболее увереннее, спокойнее, что сыграет большую роль у пациента в реализации самоухода.
Чек-листы по выполнению простых медицинских услуг  разработаны в соответствии с требованиями Федеральных государственных образовательных стандартов по специальностям подготовки: 31.02.01 Лечебное дело, 31.02.02 Акушерское дело, 34.02.01 Сестринское дело.
Цель создания чек-листов – формирование единых подходов к практическому подготовке обучающихся по специальностям: 31.02.01 Лечебное дело, 31.02.02 Акушерское дело, 34.02.01 Сестринское дело и совершенствованию практических навыков по выполнению простых медицинских услуг, связанных с будущей профессиональной деятельностью и не включенных в действующие государственные стандарты (ГОСТ Р 52623.1-2008, ГОСТ Р 52623.2-2015, ГОСТ Р 52623.3-2015, ГОСТ Р 52623.4-2015, ГОСТ Р 56819-2015). Применение чек-листов позволяет преподавателям оценить качество выполнения простых медицинских манипуляций, а также осуществить  самоконтроль обучающимся. 
Чек-листы разработаны по темам: применение лекарственных средств, лабораторные методы исследования.
Использование чек-листов позволит  сделать единым подход к обучению студентов на всех профессиональных модулях.
Чек-листы разработаны на основе следующих учебных пособий и  СанПиНов, ГОСТов, приказов:
1. Федеральный закон Российской Федерации от 21 ноября 2011 г. N 323-ФЗ
"Об основах охраны здоровья граждан в Российской Федерации
2. ОСТ 42-21-2-85. Стерилизация и дезинфекция изделий медицинского назначения. Методы, средства и режимы;
3. СанПиН 2.1.7.2790-10 Санитарно-эпидемиологические требования к обращению с медицинскими отходами (УТВЕРЖДЕНЫ постановлением  Главного государственного санитарного врача Российской Федерацииот  09.12. 2010г. № 163 
4. СанПиН 2.1.3. 2630-10 «Санитарно-эпидемиологические требования к организациям, осуществляющим медицинскую деятельность». Утвержден постановлением Главного санитарного врача РФ от 18 мая 2010 года № 58
5. СП 3.1.5.2826 -10  «Профилактика ВИЧ-инфекции» (УТВЕРЖДЕНЫ постановлением  Главного государственного санитарного врача Российской Федерации от   11.01. 2011 г. № 1) 
6. Приказ МЗ РФ  № 928 «Об утверждении Правил по охране труда в медицинских организациях. Обработка рук персонала. Профилактика парентеральных инфекций среди медперсонала









Оценочный лист (чек-лист)
Проверяемый практический навык: Техника введения противостолбнячной сыворотки по методу Безредко
	№ п/п
	Перечень практических действий
	Форма представления
	Отметка о выполнении Да/нет

	
	Подготовка к процедуре:
	
	

	1. 
	Поздоровайтесь  и представьтесь (при выполнении комплекса процедур нужно представиться один раз).
	Сказать 
	

	2. 
	Идентифицируйте пациента. Сверьте ФИО пациента с медицинской документацией.
	Сказать 
	

	3. 
	Объясните ход и цель процедуры.
	Сказать 
	

	4. 
	Убедитесь в наличии у пациента добровольного информированного согласия на предстоящую процедуру. В случае отсутствия такового уточните дальнейшие действия у врача.
	Сказать 
	

	5. 
	Приготовьте оснащение: инструментальный столик, стерильный лоток, туберкулиновый шприц – 2 шт, шприц- 5 мл, ампула с сывороткой, спирт 70%, ватные шарики, часы, посиндромный набор медикаментов при анафилактическом шоке, емкость с дез.раствором, противостолбнячная сыворотка.
	Сказать, выполнить 
	

	6. 
	Подготовьтесь  к процедуре: проведите гигиеническую обработку рук; наденьте перчатки, маску.
	Сказать, выполнить
	

	
	Выполнение процедуры:
	
	

	7. 
	Наберите в шприц 0.1 мл разведенной сыворотки, предварительно подогретой на водяной бане до 37 градусов.
	Сказать, выполнить
	

	8. 
	Усадите или уложите пациента на кушетку, придайте ему удобное положение.
	Сказать, выполнить 
	

	9. 
	 Обработайте среднюю треть предплечья спиртом дважды, дождитесь полного высыхания.
	Сказать, выполнить 
	

	10. 
	Возьмите шприц с иглой в правую руку, обхватив левой рукой предплечье пациента снаружи фиксируйте кожу (не растягивайте).
	Сказать, выполнить
	

	11. 
	Введите иглу снизу вверх под углом 10-15 градусов на длину самого среза так, чтобы он просвечивал через кожу, введите сыворотку до образования папулы.
	Сказать, выполнить
	

	12. 
	Извлеките быстрым движением иглу (стерильный шарик не прикладывайте).
	Сказать, выполнить
	

	13. 
	Уточните у пациента его самочувствие, в случае ухудшения процедуру прекратите, сообщите врачу.
	Сказать, выполнить
	

	14.
	Шприц с иглой, ватный шарики в дезинфицирующий раствор
	Сказать, выполнить
	

	15.
	Снимите  перчатки, поместите  их в дезинфицирующий раствор, проведите  гигиеническую обработку рук.
	Сказать, выполнить

	

	16.
	Уточните у пациента его самочувствие. За реакцией наблюдать 20-30 минут, если диаметр папулы менее 0.9 мм, реакция считается отрицательной.
	Сказать
	

	17.
	Обработайте руки гигиеническим способом, наденьте перчатки. Наберите в  шприц неразведенной сыворотки 0,1 мл, выпустить воздух из шприца.
	Сказать, выполнить 
	

	18.
	Обработайте место инъекции, среднюю треть плеча, двумя ватными шариками, смоченными спиртом, дождаться высыхания.
	Сказать, выполнить
	

	19.
	Зажмите второй ватный шарик мизинцем левой руки. 
	Сказать, выполнить
	

	20.
	Соберите кожу в складку 1 и 2 пальцами левой руки, ввести иглу под кожу в основание кожной складки под углом 45 градусов, срезом вверх на 2/3  длины иглы,
	Сказать, выполнить
	

	21.
	Переведите левую руку на поршень, оттяните слегка поршень на себя, убедитесь, что игла не попала в сосуд (отсутствие крови в шприце).
	Сказать, выполнить
	

	22.
	Введите медленно сыворотку.
	Сказать, выполнить
	

	23.
	Прижмите ватный шарик место инъекции и быстрым движением извлечь иглу.
	Сказать, выполнить
	

	24.
	Шприц с иглой, ватный шарики поместите в дезинфицирующий раствор
	Сказать, выполнить
	

	25.
	Снимите  перчатки, поместите  их в дезинфицирующий раствор, проведите  гигиеническую обработку рук.
	Сказать, выполнить
	

	26.
	Уточните у пациента его самочувствие. За реакцией наблюдайте 20-30 минут, если диаметр папулы менее 0.9 мм, реакция считается отрицательной.
	Сказать, выполнить
	

	27.
	Обработайте руки гигиеническим способом, наденьте перчатки. Набирите в шприц неразведенную сыворотку заданную врачом дозу(при введении противодифтерийной сыворотки необходимо подогреть ампулу до Т 36 С), выпускаем воздух из шприца.
	Сказать, выполнить
	

	28.
	Помогите пациенту принять нужное положение, освободите от одежды нужный участок тела.
	Сказать, выполнить
	

	29.
	Пропальпируйте место инъекции, обработайте верхненаружный квадрант ягодицы спиртом дважды, зажимаем ватный шарик под мизинец.
	Сказать, выполнить
	

	30.
	Возьмите шприц в правую руку, расположите его перпендикулярно к поверхности тела пациента, растяните место инъекции, введите иглу под углом 90 градусов на 2/3 длинны иглы.
	Сказать, выполнить
	

	31.
	Оттяните поршень на себя, убедитесь в отсутствии крови в шприце, введите сыворотку.
	Сказать, выполнить
	

	32.
	Прижмите ватный шарик к  месту инъекции и быстрым движением извлеките иглу.
	Сказать, выполнить
	

	33.
	Шприц с иглой, ватный шарики поместите в дезинфицирующий раствор
	Сказать, выполнить
	

	34.
	Снимите  перчатки,  поместите  их в дезинфицирующий раствор.
	Сказать, выполнить
	

	35.
	Обработайте руки гигиеническим способом, осушить.
	Сказать, выполнить
	

	36.
	Уточните у пациента его самочувствие.
	Сказать, выполнить
	

	37.
	Отметьте в листе  назначений о выполненной процедуре.
	Сказать, выполнить
	





Оценочный лист (чек-лист)
Проверяемый практический навык: Техника взятия и посева крови на гемокультуру
	№ п/п
	Перечень практических действий
	Форма представления
	Отметка о выполнении Да/нет

	
	Подготовка к процедуре:
	
	

	1.
	Поздоровайтесь  и представьтесь.
	Сказать 
	

	2.
	Идентифицируйте пациента. Сверьте ФИО пациента с медицинской документацией.
	Сказать 
	

	3.
	Объясните ход и цель процедуры, важное условие: забор крови должен осуществляться до начала этиотропной терапии.
	Сказать 
	

	4.
	Убедитесь в наличии у пациента добровольного информированного согласия на предстоящую процедуру. В случае отсутствия такового уточните дальнейшие действия у врача.
	Сказать 
	

	5.
	Приготовьте оснащение: стерильный шприцы, спирт 70%, 5% спиртовой раствор йода, флаконы с 1% сахарным бульоном, стерильные ватно-марлевые шарики, перчатки, спиртовка.
	Сказать, выполнить 
	

	6.
	Подготовьтесь  к процедуре: проведите гигиеническую обработку рук; наденьте перчатки, маску.
	Сказать,
выполнить
	

	
	Выполнение процедуры:
	
	

	7.
	Придайте пациенту удобное положение, рука в разогнутом виде находится ладонью вверх.
	Сказать, выполнить
	

	8.
	Подложите под локоть клеенчатую подушечку.
	Сказать, выполнить 
	

	9.
	Наложите жгут на 5 см выше локтевого сгиба через салфетку или полотенце.
	Сказать, выполнить 
	

	10.
	Перед пункцией, локтевой вены кожу  обработайте раствором 5% йода, затем спиртом.
	Сказать, выполнить
	

	11.
	Фиксируйте вену локтевого сгиба натяжением кожи с помощью большого пальца левой руки.
	Сказать, выполнить
	

	12.
	Введите иглу параллельно вене на 1/3 длины, срезом вверх
	Сказать, выполнить
	

	13.
	Наберите в шприц  5 мл крови. Кровь берется в соотношении: 1 часть крови : 10 частей питательной среды.
	Сказать, выполнить
	

	14.
	Снимите жгут, приложите к месту венепункции ватный шарик и извлеките иглу из вены, попросите подержать ватный шарик 5-7 минут.
	
	

	15.
	Посев осуществляется во флакон с жидкой питательной средой: 
- зажгите спиртовку; 
- откройте колбу в сторону горящего пламени  спиртовки;
- внесите кровь в колбу;
- проведите пробкой над пламенем спиртовки; 
- закройте колбу.
	Сказать, выполнить 
	

	16.
	Флакон со средой желательно сразу же отправьте в бактериологическую лабораторию.
	Сказать
	

	
	Окончание  процедуры:
	
	

	17.
	Снимите  перчатки, поместите  их в дезинфицирующий раствор, проведите  гигиеническую обработку рук.
	Сказать, выполнить 
	

	18.
	Уточните у пациента его самочувствие.
	
	

	19.
	Сделайте  соответствующую запись о выполненной процедуре в медицинской документации.
	Сказать, выполнить 
	




Оценочный лист (чек-лист)
Проверяемый практический навык: Дуоденальное зондирование
	№ п/п
	Перечень практических действий
	Форма представления
	Отметка о выполнении Да/нет

	
	Подготовка к процедуре:
	
	

	1. 
	Поздоровайтесь  и представьтесь.
	Сказать 
	

	2. 
	Идентифицируйте пациента. Сверьте ФИО пациента с медицинской документацией.
	Сказать 
	

	3. 
	Объясните ход и цель процедуры.
	Сказать 
	

	4. 
	Убедитесь в наличии у пациента добровольного информированного согласия на предстоящую процедуру. В случае отсутствия такового уточните дальнейшие действия у врача.
	Сказать 
	

	5. 
	Приготовьте оснащение: кушетка, перчатки медицинские нестерильные, тонкий желудочный зонд с металлической оливой, лоток, штатив с пробирками, помеченными «А», «В», «С», стерильный шприц 20 мл, раздражитель: 40 мл 33% раствора сульфата магния или 40 мл 40% раствора глюкозы, грелка, валик, полотенце, фартук, направление.
	Сказать, выполнить 
	

	6. 
	Подготовьтесь  к процедуре: проведите гигиеническую обработку рук; наденьте перчатки, маску, фартук.
	Сказать
	

	7. 
	Усадите правильно пациента так, чтобы его спина касалась спинки стула.
	Сказать, выполнить
	

	8. 
	Положите на грудь пациента полотенце и дайте в руки лоток.
	Сказать, выполнить
	

	9. 
	Снимите съемные протезы у пациента, если они есть.
	Сказать, выполнить 
	

	10. 
	 Рассчитайте длину зонда при помощи шелковой нити: рост пациента минус 100 см или от резцов до пупка плюс ширина ладони пациента. 
	Сказать, выполнить 
	

	11. 
	Достаньте стерильный зонд. 
	
	

	12. 
	Перенесите метку на зонд, начиная от закругленного конца.
	Сказать, выполнить
	

	13. 
	Возьмите зонд в руку как «писчее перо» на расстоянии 10см от закругленного конца.
	Сказать, выполнить
	

	
	Выполнение процедуры:
	
	

	14. 
	Встаньте сбоку от пациента. Предложить пациенту открыть рот, слегка запрокинуть голову назад.
	Сказать, выполнить
	

	15
	Смочите слепой конец зонда водой или глицерином.
	
	

	
	Положите зонд с оливой на корень языка, попросите пациента выполнить глотательное движение одновременно с продвижением зонда.
	Сказать, выполнить

	

	16.
	Наклоните голову пациента вперед, вниз.
	Сказать
	

	17.
	Медленно продвигайте зонд с оливой вслед за глотательными движениями до метки, при этом попросить пациента глубоко дышать через нос.
	Сказать, выполнить 
	

	18.
	Присоедините к зонду шприц и оттяните поршень шприца, в шприц будет поступать мутная жидкость (желудочное содержимое)
	Сказать,
выполнить
	

	19.
	Предложите пациенту встать и походить, продолжая заглатывать зонд.
	Сказать,
Выполнить
	

	20.
	Уложите на кушетку на правый бок, подложите под правое подреберье грелку, а под таз – валик.
	Сказать,
Выполнить
	

	21.
	Опустите наружный конец в пробирку, соберите дуоденальную желчь в пробирку «А», содержимое светло-желтого цвета из 12-перстной кишки (кишечная порция «А»)
	Сказать,
Выполнить
	

	22.
	Введите через зонд с помощью шприца 30-50 мл теплого33% раствора магния сульфата, завяжите зонд на 5-10 минут.
	Сказать,
выполнить
	

	23.
	Развяжите зонд, опустите его в пробирку «В» и соберите желчь темно-оливкового цвета (пузырная желчь «В»)
	Сказать,
Выполнить
	

	24.
	Опустите зонд в пробирку «С» при появлении соломенно-желтой желчи (печеночная порция «С»)
	Сказать,
Выполнить
	

	25.
	 Извлеките зонд через салфетку, смоченную дезинфицирующим средством.
	
	

	
	Окончание процедуры:
	
	

	26.
	Поместите зонд с оливой в контейнер с дезинфицирующим средством, салфетку в контейнер.
	Сказать,
Выполнить
	

	27.
	Дайте пациенту прополоскать рот, оботрите полотенцем вокруг рта. Снимите фартук с пациента.
	Сказать,
Выполнить
	

	28.
	Снимите фартук,  перчатки, поместите в емкость для дезинфекции или в контейнер для утилизации отходов класса Б.
	Сказать,
Выполнить
	

	29.
	Пациента проводите в палату, тепло укройте, наблюдайте за состоянием.
	Сказать,
Выполнить
	

	30.
	Обработайте руки гигиеническим способом, осушите.
	Сказать,
Выполнить
	

	31.
	Уточните у пациента его самочувствие.
	Сказать,
Выполнить
	

	32.
	Отметьте в листе  назначений о выполненной процедуре.
	Сказать,
Выполнить
	


  


Оценочный лист (чек-лист)
Проверяемый практический навык: Техника взятия и посева крови на стерильность.
	№ п/п
	Перечень практических действий
	Форма представления
	Отметка о выполнении Да/нет

	
	Подготовка к процедуре:
	
	

	1.
	Поздоровайтесь  и представьтесь.
	Сказать 
	

	2.
	Идентифицируйте пациента. Сверьте ФИО пациента с медицинской документацией.
	Сказать 
	

	3.
	Объясните ход и цель процедуры, важное условие: забор крови должен осуществляться до начала этиотропной терапии.
	Сказать 
	

	4.
	Убедитесь в наличии у пациента добровольного информированного согласия на предстоящую процедуру. В случае отсутствия такового уточните дальнейшие действия у врача.
	Сказать 
	

	5.
	Приготовьте оснащение: стерильный шприцы, спирт 70%,  флаконы с 10% желчным бульоном или средой Раппопорта, стерильные ватно-марлевые шарики, перчатки, спиртовка.
	Сказать, выполнить 
	

	6.
	Подготовьтесь  к процедуре: проведите гигиеническую обработку рук; наденьте перчатки, маску.
	Сказать,
выполнить
	

	
	Выполнение процедуры:
	
	

	7.
	Придайте пациенту удобное положение, рука в разогнутом виде находится ладонью вверх.
	Сказать, выполнить
	

	8.
	Подложите под локоть клеенчатую подушечку.
	Сказать, выполнить 
	

	9.
	Наложите жгут на 5 см выше локтевого сгиба на салфетку или полотенце.
	Сказать, выполнить 
	

	10.
	Перед пункцией, локтевой вены кожу  обработайте дважды.
	Сказать, выполнить
	

	11.
	Фиксируйте вену локтевого сгиба натяжением кожи с помощью большого пальца левой руки.
	Сказать, выполнить
	

	12.
	Введите иглу параллельно вене на 1/2 длины, срезом вверх
	Сказать, выполнить
	

	13.
	Наберите в шприц  5 мл крови. Кровь берется в соотношении: 1 часть крови : 10 частей питательной среды.
	Сказать, выполнить
	

	14.
	Снимите жгут, приложите к месту венепункции ватный шарик и извлеките иглу из вены, попросите подержать ватный шарик 5-7 минут.
	Сказать, выполнить
	

	15.
	Посев осуществляется во флакон с жидкой питательной средой: 
- зажгите спиртовку; 
- откройте колбу в сторону горящего пламени  спиртовки;
- внесите кровь в колбу;
- проведите пробкой над пламенем спиртовки; 
- закройте колбу.
	Сказать, выполнить
	

	16.
	Отправьте флакон со средой  в бактериологическую лабораторию.
	Сказать
	

	
	Окончание  процедуры:
	
	

	17.
	Снимите  перчатки, поместите  их в дезинфицирующий раствор, проведите  гигиеническую обработку рук.
	Сказать, выполнить

	

	18.
	Уточните у пациента его самочувствие.
	Сказать
	

	19.
	Сделайте  соответствующую запись о выполненной процедуре в медицинской документации.
	Сказать, выполнить 
	




                                             Оценочный лист (чек-лист)
Проверяемый практический навык: Техника взятия мазка из зева и носа на бациллу Лёффлера
	№ 
п/п
	Перечень практических действий
	Форма представления
	Отметка о выполнении Да/нет

	
	Подготовка к процедуре:
	
	

	1. 
	Поздоровайтесь и представьтесь.
	Сказать 
	

	2. 
	Идентифицируйте пациента. Сверьте ФИО пациента с медицинской документацией.
	Сказать 
	

	3. 
	Объясните ход и цель процедуры.
	Сказать 
	

	4. 
	Убедитесь в наличии у пациента добровольного информированного согласия на предстоящую процедуру. В случае отсутствия такового уточнить дальнейшие действия у врача.
	Сказать 
	

	5. 
	Приготовьте необходимое оснащение: стерильные пробирки с консервантом, штатив для пробирок, направление, контейнер для транспортировки биологического материала, перчатки медицинские нестерильные.
	Сказать, выполнить
	

	6. 
	Перед забором материала на исследование приготовьте  стерильную пробирку с консервантом с этикеткой (ФИО, возраст, отделение, палата). 
Промаркируйте пробирку маркером: укажите номер на пробирке, соответствующий в направлении, Ф.И.О. пациента, поставить букву З (ЗЕВ). Букву Н (НОС)
	Сказать, выполнить 
	

	7. 
	Оформите  направление на исследование
                      Направление
   в сан.- бактериологическую лабораторию
     направляется мазок из зева и носа на BL
Петров Василий Федорович, 63 года,
инфекционное  отделение, палата №3
           дата ______ подпись медсестры ______
	Сказать, выполнить
	

	8. 
	Установите пробирки в штатив
	Выполнить
	

	9. 
	Попросите повторить ход подготовки (при необходимости дайте письменную инструкцию)
	Сказать, выполнить
	

	
	Выполнение процедуры:
	
	

	10. 
	Обработайте руки гигиеническим способом 
	Сказать, выполнить 
	

	11. 
	Наденьте нестерильные медицинские перчатки
	Сказать, выполнить 
	

	12. 
	Попросите пациента сесть к источнику света, и запрокинуть голову назад
	Сказать, выполнить
	

	13. 
	Зев: 1)Возьмите  шпатель в левую руку; попросите пациента слегка запрокинуть голову назад и открыть рот; надавите шпателем на спинку языка
2)Правой рукой введите тампон в полость рта, продвигая его за корень языка.  Не касаясь тампоном слизистой оболочки полости рта и языка, щек и язычка, круговым движением взять мазок с глоточного кольца однократно.
При наличии пленки в зеве и подозрении на дифтерию, материал собирать на границе здоровой и пораженной ткани, т.к. максимальное скопление дифтерийных палочек отмечается в данных участках.
3)Извлеките тампон из полости рта осторожно над шпателем и поместите в пробирку, не касаясь её наружной поверхности, плотно закройте.
	
	

	14. 
	Нос: 1)Извлеките тампон из пробирки
2)Попросите пациента слегка запрокинуть голову назад. Большим пальцем левой руки приподнимите кончик носа.
3) Правой рукой введите тампон в один носовой ход, затем во второй, не касаясь тампоном крыльев носа.
4)Извлеките тампон из полости носа и поместите в пробирку, не касаясь её наружной поверхности, плотно закройте.
	Сказать, выполнить
	

	15. 
	Поставьте пробирку с материалом в штатив, затем в  контейнер для транспортировки биологического материала (на дно контейнера должна быть размещена салфетка смоченная в дезинфицирующем  растворе)
	Сказать, выполнить
	

	16. 
	Доставьте емкость с материалом в сан. бактериологическую  лабораторию на исследование (в течение часа)
	Сказать, выполнить
	

	
	Окончание процедуры:
	
	

	17. 
	Использованный материал поместите в емкость для отходов класса «Б»
	Сказать, выполнить
	

	18. 
	Снимите  перчатки,  поместите в дезинфицирующий раствор, проведите гигиеническую обработку рук.
	Сказать, выполнить
	

	19. 
	Уточните у пациента его самочувствие
	Сказать
	

	20. 
	Сделайте  соответствующую запись о результатах выполнения процедуры в медицинской документации.
	Сказать, выполнить 
	










































Оценочный лист (чек-лист)
Проверяемый практический навык: Исследование кала на бактериологическое исследование
	№ 
п/п
	Перечень практических действий
	Форма представления
	Отметка о выполнении Да/нет

	
	Подготовка к процедуре:
	
	

	1. 
	Поздоровайтесь и представьтесь.
	Сказать 
	

	2. 
	Идентифицируйте пациента. Сверьте ФИО пациента с медицинской документацией.
	Сказать 
	

	3. 
	Объясните ход и цель процедуры.
	Сказать 
	

	4. 
	Убедитесь в наличии у пациента добровольного информированного согласия на предстоящую процедуру. В случае отсутствия такового уточнить дальнейшие действия у врача.
	Сказать 
	

	5. 
	Приготовьте необходимое оснащение: стерильная пробирка с консервантом и ректальной петлей с этикеткой (ФИО, возраст, отделение, палата), штатив для пробирок, направление, контейнер для транспортировки биологического материала, перчатки медицинские нестерильные.
	Сказать, выполнить
	

	6. 
	Оформите  направление на исследование
Направление
в сан. бактериологическую лабораторию
направляется кал на бактериологическое исследование
Петров Василий Федорович, 63 года,
инфекционное отделение, палата №5
дата ______ подпись медсестры ______
	Сказать, выполнить
	

	7. 
	Попросите повторить ход подготовки (при необходимости дайте письменную инструкцию)
	Сказать, выполнить
	

	
	Выполнение процедуры:
	
	

	8. 
	Попросите пациента лечь на левый бок, прижав колени к животу
	Сказать, выполнить
	

	9. 
	Обработайте руки гигиеническим способом 
	Сказать, выполнить 
	

	10. 
	Наденьте нестерильные медицинские перчатки
	Сказать, выполнить 
	

	11. 
	Возьмите в руку петлю за пробку из пробирки, оставляя пробирку в штативе
	Сказать, выполнить
	

	12. 
	Другой рукой раздвиньте ягодицы пациента и бережно введите петлю через анальное отверстие в прямую кишку (на 3-4 см)
	Сказать, выполнить
	

	13. 
	Возьмите  материал со стенок прямой кишки легкими круговыми движениями 
	Сказать, выполнить 
	

	14. 
	Извлеките петлю из прямой кишки и введите ее в пробирку, не касаясь наружных краев 
	Сказать, выполнить 
	

	15. 
	Поставьте пробирку с материалом в штатив, затем в  контейнер для транспортировки биологического материала (на дно контейнера должна быть размещена салфетка смоченная в дезинфицирующем  растворе)
	Сказать, выполнить
	

	16. 
	Доставьте емкость с калом в сан. бактериологическую  лабораторию на исследование (в течение часа)
	Сказать, выполнить
	

	
	Окончание процедуры:
	
	

	17. 
	Использованный материал поместите в емкость для отходов класса «Б»
	Сказать, выполнить
	

	18. 
	Снимите  перчатки,  поместите в дезинфицирующий раствор, проведите гигиеническую обработку рук.
	Сказать, выполнить
	

	19. 
	Уточните у пациента его самочувствие
	Сказать, выполнить
	

	20. 
	Сделайте  соответствующую запись о результатах выполнения процедуры в медицинской документации.
	Сказать, выполнить 
	







Оценочный лист (чек-лист)
Проверяемый практический навык: Алгоритм надевания противочумного костюма
	№ п/п
	Перечень практических действий
	Форма представления
	Отметка о выполнении Да/нет

	
	Подготовка к процедуре:
	
	

	1.
	Противочумный костюм наденьте до входа в заразное помещение.
	Сказать 
	

	2.
	Наденьте предметы костюма не спеша, тщательно, в определенной последовательности, с тем, чтобы во время работы не поправлять их в течение 3-4 ч.
	Сказать 
	

	
	Выполнение процедуры:
	
	

	3.
	Наденьте комбинезон или пижаму, носки, сапоги.
	Сказать, выполнить
	

	4.
	Наденьте большую косынку, которая закрывает волосы, лоб, уши и шею, потом халат.
	Сказать, выполнить 
	

	5.
	 Тесемки у воротника, пояс завяжите спереди на левой стороне, обязательно петлей, после чего завяжите тесемки на рукавах.
	Сказать, выполнить 
	

	6.
	Ватно-марлевую маску наденьте на лицо так, чтобы закрыть рот и нос. Верхние тесемки завяжите петлей на затылке, а нижние на темени (по типу пращевидной повязки).
	Сказать, выполнить
	

	7.

	По обе стороны носа, в местах, где маска недостаточно плотно прилегает к лицу, заложите комочки ваты.
	Сказать, выполнить
	

	8.
	Очки-консервы должны быть хорошо пригнаны, свободное место на переносице заложите ватным тампоном, стекла перед надеванием натрите сухим кусочком мыла, чтобы предотвратить их запотевание.
	Сказать, выполнить
	

	9.

	После очков наденьте  перчатки, предварительно проверенные на целостность.
	Сказать, выполнить
	

	10.
	Затем на пояс халата с правой стороны заложите полотенце.
	Сказать, выполнить
	

	11.
	Наденьте клеенчатый фартук, тесемки пояса завяжите петлей с левой стороны.
	Сказать, выполнить
	

	12.
	Наденьте клеенчатые рукавицы.
	Сказать, выполнить
	

	
	Окончание процедуры:
	
	

	13.
	Медицинский работник, одел противочумный костюм, готов к выполнению своих функциональных обязанностей в очаге инфекции.
	Сказать.
	




Оценочный лист (чек-лист)
Проверяемый практический навык: Алгоритм снятия противочумного костюма
	№ п/п
	Перечень практических действий
	Форма представления
	Отметка о выполнении Да/нет

	
	Подготовка к процедуре:
	
	

	1. 
	Противочумный костюм снимите в специально выделенной для этого комнате или в том же помещении, в котором проводили работу после полного его обеззараживания. 
	Сказать 
	

	2. 
	Приготовьте оснащение: 
- бак с дезинфицирующим средством для обработки рук и перчаток;
- тазик с дезинфицирующим средством для обработки рук в перчатках;
- банка с притертой пробкой 70% спиртом – для обеззараживания очков и фонендоскопов;
- емкость с дезинфицирующим средством или мыльной водой для обеззараживания масок( в последнем случае – кипячение в течении 40 минут).
	Сказать, 
Выполнить
	

	3. 
	При обеззараживании костюма дезинфицирующими средстворами, все его части полностью погружают в раствор. 
В тех случаях, когда обеззараживание костюма производится автоклавированием или в дез.камере, костюм складывают соответственно в биксы или камерные мешки, коротые снаружи обрабатываются дезинфицирующим средством.
	Сказать, выполнить 
	

	4. 
	Снимайте костюм медленно, не торопясь, в строго установленном порядке.
После снятия каждой части костюма руки в перчатках погружают в дезинфицирующее средство тесемки халата и фартука, завязанные петлей с левой стороны, облегчают быстрое снятие халата.
	Сказать, 
Выполнить
	

	
	Выполнение процедуры:
	
	

	5. 
	Тщательно, в течение 1-2 минут моют руки в перчатках в дезинфицирующим средстве.
	Сказать, 
Выполнить
	

	6. 
	Медленно выньте полотенце.
	Сказать, выполнить
	

	7. 
	Протрите ватным тампоном, обильно смоченным дезинфицирующим средством клеенчатый фартук, снимите его, свертывая наружной стороной внутрь.
	Сказать, выполнить
	

	8. 
	Снимите вторую пару перчаток и нарукавники.
	Сказать, выполнить
	

	9. 
	Сапоги оботрите ватным тампоном с дезинфицирующим средством   сверху вниз (для каждого сапога отдельный тампон).
	Сказать, выполнить 
	

	10. 
	Не касайтесь открытых частей кожи, снимите фонендоскоп.
	Сказать, выполнить
	

	11. 
	Снимите очки, оттягивая двумя руками вперед, вверх, назад.
	Сказать, выполнить
	

	12. 
	Снимите маску, не касаясь лица ее наружной стороной. 
	Сказать, выполнить
	

	13. 
	Развяжите завязки ворота, пояса халата, освободите завязки рукавов, снимите халат, завертывая наружной частью внутрь.
	Сказать, выполнить
	

	14. 
	Снимите косынку, осторожно собирая все концы ее в руку на затылке.
	Сказать, выполнить
	

	15. 
	Снимите перчатки, проверьте их на целостность в дезинфицирующим средстве.
	Сказать, выполнить
	

	16. 
	Еще раз обмойте сапоги в баке дезинфицирующим средством и снимите их.
	Сказать, выполнить
	

	17. 
	После снятия противочумного костюма, тщательно вымойте руки теплой водой с мылом.
	Сказать, выполнить
	

	
	Окончание процедуры:
	
	

	18. 
	После снятия противочумного костюма рекомендуется принять душ. 
	Сказать
	











                                             Оценочный лист (чек-лист)
Проверяемый практический навык: Обработка волосистой части головы пациента при педикулезе 
	№ п/п
	Перечень практических действий
	Форма представления
	Отметка о выполнении Да/нет

	
	Подготовка к процедуре:
	 
	

	1.
	Поздоровайтесь и представьтесь.
	Сказать 
	

	2.
	Идентифицируйте пациента. Сверьте ФИО пациента с медицинской документацией.
	Сказать 
	

	3.
	Объясните ход и цель процедуры.
	Сказать 
	

	4.
	Убедитесь в наличии у пациента добровольного информированного согласия на предстоящую процедуру. В случае отсутствия такового уточнить дальнейшие действия у врача.
	Сказать, выполнить 
	

	5.
	Подготовьте пациента к процедуре: придайте пациенту удобное положение (сидя), успокойте его. Укройте плечи клеенчатой пелериной. Для защиты пациента и во избежание попадания средства в глаза, нос, рот перед обработкой волос пациенту повяжите вокруг головы (ниже волос) хлопчатобумажную/одноразовую косынку, свернутую жгутом. 
	Сказать, выполнить
	

	6.
	Обработайте волосы одним из педикулицидных растворов согласно инструкции к педикулицидному препарату. 
Примечание: следите за тем, чтобы средство не попало в глаза пациента, а волосы были 
равномерно смочены. Норма расхода средства  может составлять от 10 до 60 мл и более в зависимости от зараженности насекомыми, длины и густоты волос».
	Сказать, выполнить 
	

	7. 
	Накройте волосы пациента полиэтиленовой косынкой, обвяжите тканной/одноразовой косынкой.
	Сказать, выполнить 
	

	8. 
	Снимите перчатки, проведите гигиеническую обработку рук.
	Сказать
	

	9.
	Выдержите время согласно инструкции педикулицидного препарата.
	Сказать 
	

	10.
	Произведите гигиеническую обработку рук, наденьте перчатки.
	Сказать 
	

	11.
	Снимите косынки, не развязывая их, вместе с косынкой, свернутой жгутом и поместите в мешок для сбора вещей, при использовании одноразовых косынок поместите в отходы класса Б (пакет желтого цвета)
	Сказать, выполнить


 
	

	12.
	Промойте волосы теплой водой, затем с шампунем, осушите полотенцем
	Сказать
	

	13.
	Волосы головы рекомендуется ополоснуть 5-10%-м раствором уксусной кислоты и осушите полотенцем. 
	Сказать
	

	14.
	Прочешите частым гребнем для удаления погибших насекомых и яиц над белым листом бумаги последовательно, разделяя волосы на пряди и вычесывая каждую прядь.
	Сказать, выполнить
	

	15.
	Осмотреть голову еще раз. Убедитесь, что вшей и гнид нет. При обнаружении даже минимального количества (1-3) жизнеспособных яиц вшей после обработки, ее необходимо повторить через 7-10 дней.
	Сказать, выполнить 
	

	16.
	Сожгите бумагу в оцинкованном ведре или лотке.
	Сказать 
	

	17.
	Снимите и сложите белье и одежду пациента, спецодежду медсестры в 2 мешка для сбора вещей. Отправьте мешки в дез.камеру. При использовании одноразового белья – снимите  и поместите в отходы класса Б (пакет желтого цвета).
	Сказать
	

	18.
	Обработать гребень методом замачивания в дез.растворе.
	Сказать, выполнить
	

	19.
	Проведите обработку помещений  в местах осмотра пациента: обработке подлежат пол, стулья, кушетки и другие предметы, с которыми пациент или его зараженные вещи имели контакт. Поверхности орошают из распыляющей аппаратуры любого типа (квазар, гидропульт и пр.) или протирают ветошью, смоченной инсектицидной водной эмульсией, возможно использование рекомендованных для этих целей средств в аэрозольной упаковке.
	Сказать 
	

	20.
	Снимите перчатки, проведите гигиеническую обработку рук.
	Сказать, выполнить 
	

	21.
	Сделайте запись о выполненной манипуляции в соответствующей  документации (Сделайте отметку на титульном листе медицинской карты стационарного больного «Р»  и в журнале осмотра на педикулез).
	Сказать
	

	22.


	Заполните, а потом отправьте экстренное извещение об инфекционном заболевании в центр гигиены и эпидемиологии по месту жительства (форма №058/ у), сделать отметку в журнале осмотра на педикулез.
	Сказать
	

	23.
	Проведите гигиеническую обработку рук, наденьте перчатки.
	Сказать
	

	24.
	Не ранее чем через 20 минут после обработки помещение убирают влажным способом, применяя дез.средство.
	Сказать
	

	25.
	Снимите перчатки, проведите гигиеническую обработку рук.
	Сказать
	

	26.
	Повторите осмотр волосистой части головы пациента через 7 дней. При необходимости повторите обработку.
	Сказать
	















Оценочный лист (чек-лист)
Проверяемый навык: Промывание желудка взрослому человеку.
	№
п/п
	Перечень практических действий
	Форма
представления
	Отметка о выполнении 
Да/нет

	
	Подготовка к процедуре:
	
	

	
	Подготовите все необходимое:
Толстый стерильный одноразовый желудочный  зонд диаметром 10-15мм, длиной 100-120см с метками на расстоянии 45, 55, 65 см от слепого конца.
Резиновая трубка длиной 70см (для удлинения зонда и стеклянная соединительная трубка диаметром не менее 8мм.
Шприц Жанэ.
Фонендоскоп.
Тонометр.
Шелковая нить.
Емкость для промывных вод.
Водный термометр.
Непромокаемый пакет, контейнер для отходов класса Б.
Жидкое вазелиновое масло или глицерин.
Часы.
Воронка емкостью 1л.
Полотенце.
Фартук одноразовый для пациента и медицинского работника.
Перчатки нестерильные.
Ведро (с водой комнатной температуры объемом 10л)
Ковш.
Стерильные марлевые салфетки.
Контейнер для анализа с крышкой, пробирка стерильная, направления в лаборатории, маркер.
	Сказать
	

	
	Промывание с применением желудочного зонда.
	
	

	1.
	Поздоровайтесь и представьтесь.
	Сказать
	

	2.
	Идентифицируйте пациента. Сверьте ФИО пациента с медицинской документацией.
Объясните ход и цель процедуры.

	Сказать
	

	3..






	Убедитесь в наличии у пациента информированного согласия на предстоящую процедуру промывания желудка. В случае отсутствия такового уточните дальнейшее действие у врача.	
	Сказать
	

	4.
	Усадите пациента на стул со спинкой.
	Выполнить
	

	5.
	Измерьте АД, подсчитайте пульс.
	Выполнить
	

	6.
	Снимите зубные протезы у пациента если они есть.
	Выполнить
	

	7.
	Обработайте руки гигиеническим способом, осушите, наденьте фартук, перчатки
	Выполнить
	

	8.
	Поставьте таз к ногам пациента.
	Выполнить
	

	9. 
	Наденьте на пациента фартук. Конец фартука опустить в таз, стоящий у ног пациента.
	Выполнить
	

	10.
	Измерьте шелковой нитью расстояние от резцов до пупка плюс ширина ладони пациента.
	Выполнить
	

	11.
	Перенесите метку на зонд, начиная от закругленного конца + 10 см от первой метки.
	Выполнить
	

	12.
	Возьмите зонд в руку как «писчее перо» на расстоянии 10см от закругленного конца.
	Выполнить
	

	
	Выполнение процедуры.
	Выполнить
	

	13.
	Встаньте сбоку от пациента. Предложите пациенту открыть рот, слегка запрокинуть голову назад.
	Сказать,
выполнить
	

	14.
	Смочите слепой конец зонда водой или глицерином.
	Выполнить
	

	15.
	Положите зонд на корень языка, попросите пациента выполнить глотательное движение одновременно с продвижением зонда.
	Сказать,
выполнить
	

	16.
	Наклоните голову пациента вперед, вниз.
	Выполнить
	

	17.
	Медленно продвигайте зонд вслед за глотательными движениями до метки, при этом попросите пациента глубоко дышать через нос.
	Сказать,
выполнить
	

	18.
	Убедитесь, что зонд в желудке «воздушной пробой» (присоедините шприц Жанэ, введите воздух, с помощью фонендоскопа прослушайте появление булькающих звуков). 
	Выполнить
	

	19.
	Продвиньте зонд на 7-10см.
	Выполнить
	

	20.
	Присоедините воронку к зонду.
	Выполнить
	

	21.
	Опустите воронку ниже положения желудка пациента.
	Выполнить
	

	22.
	Заполните воронку водой больше половины, держа ее наклонно.
	Выполнить
	

	23.
	Медленно поднимите воронку выше уровня желудка так, чтобы вода поступала из воронки в желудок.
	Выполнить
	

	24.
	Как только вода достигнет устья воронки, быстро опустите воронку ниже уровня желудка так, чтобы содержимое желудка наполнило воронку полностью.
	Выполнить
	

	25.
	При необходимости слейте содержимое для бактериологического исследования в стерильную пробирку, для химического исследования в емкость с притертой пробкой, а оставшуюся часть в емкость для промывных вод.
	Выполнить
	

	26.
	Повторите промывание несколько раз до чистых промывных вод.
	Выполнить
	

	27.
	Воронку снимите, зонд извлеките, через салфетку, смоченную дезинфицирующим средством.
	Выполнить
	

	
	Окончание процедуры:
	
	

	28.
	Поместите зонд-воронку в контейнер с дезинфицирующим средством, салфетку в контейнер.
	Выполнить
	

	29.
	Дать пациенту прополоскать рот, оботрите полотенцем вокруг рта. Снимите фартук с пациента.
	Сказать, 
Выполнить
	

	30.
	Промывные воды подвергнуть дезинфекции.
	Выполнить
	

	31.
	Снимите фартук,  перчатки, поместите в емкость для дезинфекции или в контейнер для утилизации отходов класса Б.
	Выполнить
	

	32.
	Пациента проводите в палату, тепло укройте, наблюдайте за состоянием.
	Сказать,
выполнить
	

	33.
	Обработайте руки гигиеническим способом, осушите.
	Выполнить
	

	34.
	Уточните у пациента его самочувствие.
	Сказать
	

	35.
	Отметьте в листе  назначений о выполненной процедуре.
	Выполнить
	








                                                      Оценочный лист (чек-лист)
Проверяемый практический навык: Сифонная клизма
	№ п/п
	Перечень практических действий
	Форма представления
	Отметка о выполнении Да/нет

	
	Подготовка к процедуре:
	
	

	1. 
	Поздоровайтесь и представьтесь.
	Сказать 
	

	2. 
	Идентифицируйте пациента. Сверьте ФИО пациента с медицинской документацией
	Сказать 
	

	3. 
	Убедитесь в наличии у пациента добровольного информированного согласия на предстоящую процедуру. В случае отсутствия такового уточнить дальнейшие действия у врача.
	Сказать 
	

	4. 
	Объясните ход и цель процедуры. Сообщите пациенту необходимую информацию о процедуре.
	Сказать 
	

 

	5. 
	Приготовьте необходимое оснащение: клеёнка, таз, ведро с водой(30-33градуса С), толстый зонд, воронка (объёмом 1 литр), кувшин, вазелин, шпатель.
	Сказать, выполнить
	

	6. 
	Подготовиться к процедуре: провести гигиеническую обработку рук, осушить, надеть фартук,  нестерильные перчатки.
	Сказать, выполнить 
	 

	
	Выполнение процедуры:
	
	

	   7.
	Обеспечьте конфиденциальность пациента: отгородите ширмой, если он просит об этом. 
	Сказать,
выполнить
	

	8.
	Уложите пациента на левый бок с согнутыми в коленях ногами, подстелите под ягодицы  пациента клеенку, чтобы она свисала в таз для промывных вод.
	Сказать, выполнить
	

	9.
	Приготовить систему, смазать слепой конец зонда вазелином на протяжении 30-40 см.
	Сказать, выполнить 
	

	10.
	Разведите ягодицы пациента и вращательными движениями введите  конец трубки в кишечник в начале по направлению к пупку на глубину 3-4 см, а затем на глубину  до 30 - 40 см.
	Сказать, выполнить 
	

	11.
	Опустите воронку ниже уровня тела пациента.
Наклоните ее и медленно наполните водой.
	Сказать, выполнить
	

	12.
	Поднимите медленно воронку вверх на I м выше тела пациента.
	Сказать, выполнить
	

	
	Опустите воронку ниже тела пациента, как только уровень убывающей воды достигнет сужения воронки, слейте содержимое воронки в таз.
	Сказать, выполнить
	

	13.
	Наполните вновь воронку водой.
	Сказать, выполнить
	

	14.
	Повторите процедуру несколько раз до появления чистых промывных вод.
	Сказать, выполнить
	

	15.
	Отсоедините воронку, и конец трубки опустите на 20 минут в таз для дальнейшего отхождения газов и воды.
	Сказать, выполнить
	

	16.
	Извлеките медленно зонд. Проведите туалет анального отверстия
	Сказать, выполнить
	

	17.
	Уберите клеенку и помогите пациенту занять удобное положение
	Сказать, выполнить
	

	
	Окончание процедуры:
	
	

	18.
	Обработайте использованные предметы медицинского назначения согласно сан.-эпид. режима.
	Сказать, выполнить
	

	19.
	Снимите фартук,  перчатки, поместите в дезинфицирующее средство, произвести гигиеническую обработку рук.
	Сказать, выполнить
	

	20.
	Уточните самочувствие пациента
	Сказать
	

	21.
	Сделайте соответствующую запись о выполненной процедуре в медицинской документации.
	Сказать, выполнить 
	




Оценочный лист (чек-лист)
Проверяемый практический навык:  Техника забора испражнений на бактериологическое  исследование и посев на плотные питательные среды
	№ п/п
	Перечень практических действий
	Форма представления
	Отметка о выполнении Да/нет

	
	Подготовка к процедуре:
	
	

	1. 
	Поздоровайтесь и представьтесь.
	Сказать 
	

	2. 
	Идентифицируйте пациента. Сверьте ФИО пациента с медицинской документацией.
	Сказать 
	

	3. 
	Объясните ход и цель процедуры.
	Сказать 
	

	4. 
	Убедитесь в наличии у пациента добровольного информированного согласия на предстоящую процедуру. В случае отсутствия такового уточнить дальнейшие действия у врача.
	Сказать 
	

	5. 
	Приготовьте оснащение: инструментальный столик, судно, бланк-направление, пенал (бикс) для транспортировки материала, штатив для пробирок, ёмкость с дезинфицирующим средством для использованного материала и инструментария, перчатки, стерильная банка, стерильный шпатель, стерильная пробирка с консервантом, ректальная петля, чашки Петри с плотными средами.
	Сказать, 
Выполнить
	

	6. 
	Подготовьтесь к процедуре: проведите гигиеническую обработку рук, осушите; наденьте  перчатки.
	Сказать, выполнить 
	

	
	Выполнение процедуры:
	
	

	7. 
	Вариант 1.
Обеспечьте возможность для соблюдения конфиденциальности - поставите ширму.
	Сказать, выполнить
	

	8. 
	Попросить пациента лечь на левый бог, ноги согнуты в коленях, прижаты к животу.
	Сказать, выполнить
	

	9. 
	Наденьте перчатки.
	Сказать,
Выполнить
	

	10. 
	Раздвиньте левой рукой ягодицы.
	Сказать,
Выполнить
	

	11. 
	Правой рукой возьмите из пробирки ректальную петлю и введите вращательными движениями в прямую кишку на глубину 6-8 см у взрослых, 4-6 см у детей, собрать содержимое со стенок.   
	Сказать,
Выполнить
	

	12. 
	Извлеките ректальную петлю из прямой кишки и поместите в пробирку с консервантом не касаясь ее стенок.
	Сказать,
Выполнить
	

	13. 
	Осуществите прямой посев на плотные среды.
	Сказать,
Выполнить
	

	14. 
	Снимите перчатки.
	Сказать,
Выполнить
	

	15. 
	Вариант 2.   Объясните пациенту, что он должен опорожнить кишечник в чистое сухое судно без следов дезинфицирующих средств
	Сказать.
	

	16. 
	Стерильным шпателем возьмите кал из нескольких мест последней порции.
	Сказать, 
Выполнить
	

	17. 
	Поместить взятый материал в стерильную банку. Примечание: не брать с явными примесями крови.
	Сказать, 
Выполнить
	

	
	Окончание процедуры:
	
	

	18. 
	Снимите перчатки, поместите в дезинфицирующее средство, проведите гигиеническую обработку рук.
	Сказать, выполнить
	

	19. 
	Отправьте материал в бактериологическую лабораторию в биксе, предварительно оформив  направление.
	Сказать,
Выполнить
	

	20. 
	Сделайте соответствующую запись о выполненной процедуре в медицинской документации.
	Сказать,
Выполнить
	




Оценочный лист (чек-лист)
Проверяемый практический навык: Помощь при  рвоте (пациент в сознании)
	№ п/п
	Перечень практических действий
	Форма представления
	Отметка о выполнении Да/нет

	
	Подготовка к процедуре:
	
	

	1. 
	Поздоровайтесь  и представьтесь
	Сказать 
	

	2. 
	Идентифицируйте пациента. 
	Сказать 
	

	3. 
	Объясните ход и цель процедуры.
	Сказать 
	

	4. 
	Убедитесь в наличии у пациента добровольного информированного согласия на предстоящую процедуру. В случае отсутствия такового уточнить дальнейшие действия у врача.
	Сказать 
	

	5. 
	Подготовьтесь к процедуре: проведите гигиеническую обработку рук, осушите; наденьте фартук, перчатки.
	Сказать, выполнить 
	

	6. 
	Усадите пациента, если позволяет его состояние.
	Сказать,
Выполнить
	

	7. 
	Наденьте на пациента клеенчатый фартук или повяжите салфетку.
	Сказать, выполнить
	

	8. 
	Поставьте таз или ведро к ногам пациента
	Сказать, выполнить
	

	
	Выполнение процедуры:
	
	

	9. 
	Придерживайте голову пациента, положив ему ладонь на лоб во время акта рвоты.
	Сказать, выполнить
	

	10. 
	Дайте пациенту стакан с водой  и лоток для полоскания рта после рвоты
	
	

	11. 
	Дайте пациенту салфетку для  вытирания лица, уберите лоток после полоскания полости рта
	Сказать, выполнить
	

	12. 
	Снимите с пациента клеенчатый фартук или салфетку
	Сказать, выполнить 
	

	13. 
	Помогите пациенту лечь.
	Сказать, выполнить 
	

	14. 
	Уберите емкость с рвотными массами из палаты, предварительно показав их врачу.
	Сказать, выполнить
	

	
	Окончание процедуры:
	
	

	15. 
	Рвотные массы подвергните дезинфекции перед утилизацией.
	Сказать, выполнить
	

	16. 
	Проведите уборку в помещении (при необходимости).
	Сказать
	

	17. 
	 Снимите  фартук, перчатки, поместите в дезинфицирующее раствор, проведите гигиеническую обработку рук.
	Сказать, выполнить
	

	18. 
	Уточните у пациента самочувствие.
	Сказать, выполнить
	

	19. 
	Сделайте соответствующую запись о выполненной процедуре в медицинской документации.
	Сказать, выполнить 
	





  Оценочный лист (чек-лист)
Проверяемый практический навык: Помощь при  рвоте (пациент без сознания)
	№ п/п
	Перечень практических действий
	Форма представления
	Отметка о выполнении Да/нет

	
	Подготовка к процедуре:
	
	

	1. 
	Поздоровайтесь  и представьтесь
	Сказать 
	

	2. 
	Идентифицируйте пациента. 
	Сказать 
	

	3. 
	Объясните ход и цель процедуры.
	Сказать 
	

	4. 
	Убедитесь в наличии у пациента добровольного информированного согласия на предстоящую процедуру. В случае отсутствия такового уточнить дальнейшие действия у врача.
	Сказать 
	

	5. 
	Подготовьтесь к процедуре: проведите гигиеническую обработку рук, осушите; наденьте фартук, перчатки.
	Сказать, выполнить 
	

	
	Выполнение процедуры:
	
	

	6. 
	Поверните пациента в постели на бок и зафиксируйте его в этом положении с помощью подушек.
	Сказать, выполнить
	

	7. 
	Поверните на бок его голову, если не возможно изменить положение.
	Сказать, выполнить
	

	8. 
	Накройте шею и грудь пациента полотенцем.
	Сказать, выполнить
	

	9. 
	Поставьте емкость для сбора рвотных масс на пол (или почкообразный лоток ко рту пациента).
	Сказать, выполнить
	

	10. 
	Придерживайте пациента стоя сбоку, одну руку положите на лоб, вторую на плечо пациента, фиксируя его, чтобы он не упал.
	Сказать, выполнить
	

	11. 
	Уберите емкость с рвотными массами из палаты, предварительно показав врачу.
	Сказать, выполнить 
	

	12. 
	Обработайте ротовую полость пациента, предварительно отсосав рвотные массы грушевидным баллоном.
	Сказать, выполнить 
	

	13. 
	Умойте пациента.
	Сказать, выполнить
	

	14. 
	Уложите его удобно и укройте.
	Сказать, выполнить
	

	
	Окончание процедуры:
	
	

	15. 
	Рвотные массы подвергните дезинфекции перед утилизацией.
	Сказать, выполнить
	

	16. 
	Проведите уборку в помещении (при необходимости).
	Сказать, выполнить
	

	17. 
	Снимите  фартук, перчатки, поместите в дезинфицирующее средство, проведите гигиеническую обработку рук.
	Сказать, выполнить
	

	18. 
	Уточните у пациента самочувствие.
	Сказать, выполнить
	

	19. 
	Сделайте соответствующую запись о выполненной процедуре в медицинской документации.
	Сказать, выполнить
	




Оценочный лист (чек-лист)
[bookmark: _Toc67475980][bookmark: _Toc67485298]Проверяемый практический навык: Анализ мочи на бактериологическое исследование
	№ 
п/п
	Перечень практических действий
	Форма представления
	Отметка о выполнении Да/нет

	
	Подготовка к процедуре:
	
	

	1. 
	Поздоровайтесь и представьтесь.
	Сказать 
	

	1. 
	Идентифицируйте пациента. Сверьте ФИО пациента с медицинской документацией.
	Сказать 
	

	1. 
	Объясните ход и цель процедуры.
	Сказать 
	

	1. 
	Убедитесь в наличии у пациента добровольного информированного согласия на предстоящую процедуру. В случае отсутствия такового уточнить дальнейшие действия у врача.
	Сказать 
	

	1. 
	Приготовьте необходимое оснащение: сухую стерильную емкость с крышкой (с этикеткой), направление, стерильную салфетку или бумажное полотенце, контейнер для транспортировки биологического материала, перчатки медицинские нестерильные.
	Сказать, выполнить
	

	1. 
	Вечером накануне исследования выдайте сухую стерильную  емкость  с этикеткой (ФИО, возраст, отделение, палата) объемом до 200 мл.
	Сказать, выполнить 
	

	1. 
	Оформите  направление на исследование
Направление
в сан. бактериологическую лабораторию
направляется моча на бактериологическое исследование
Петров Василий Федорович, 63 года,
инфекционное отделение, палата №5
дата ______ подпись медсестры ______
	Сказать, выполнить
	

	2. 
	Объясните подготовку к исследованию: утром перед исследованием обработать наружные половые органы теплой водой с мылом в направлении от уретры к промежности с последующим подсушиванием салфеткой в том же направлении; при наличии у пациентки в этот период менструации – сообщите врачу.
	Сказать, выполнить
	

	3. 
	Обучите технике сбора мочи для исследования:
 - после подмывания взять баночку, открыть крышку так, чтобы не касаться внутренней поверхности крышки и баночки
- положите крышку внутренней поверхностью вверх на бумажное полотенце
- выделите первую струю мочи в унитаз на счет 1,2.
- задержите мочеиспускание, подставьте баночку.
-выделите мочу в баночку не менее 50 мл.
- завершите мочеиспускание в унитаз;
- закройте баночку крышкой, не касаясь внутренней поверхности.
- оставить емкость с мочой в санитарной комнате и сообщить об этом медсестре.
	Сказать, выполнить
	

	4. 
	Попросите повторить ход подготовки (при необходимости дайте письменную инструкцию)
	Сказать, выполнить
	

	
	Выполнение процедуры:
	
	

	5. 
	Проконтролируйте  действия пациента по сбору мочи на исследование
	Сказать, выполнить
	

	6. 
	Обработайте руки гигиеническим способом 
	Сказать, выполнить 
	

	7. 
	Наденьте нестерильные медицинские перчатки
	Сказать, выполнить 
	

	8. 
	Поставьте емкость с мочой в контейнер для транспортировки биологического материала (на дно контейнера должна быть размещена салфетка смоченная в дезинфицирующем  растворе)
	Сказать, выполнить
	

	9. 
	Доставьте емкость с мочой в бактериологическую лабораторию на исследование (банку с мочой можно хранить в специальном холодильнике при температуре +4 град. С не более 24 часов)
	Сказать, выполнить
	

	
	Окончание процедуры:
	
	

	10. 
	Использованный материал поместите в емкость для отходов класса «Б»
	Сказать, выполнить
	

	11. 
	Снимите  перчатки,  поместите в дезинфицирующий раствор, проведите гигиеническую обработку рук.
	Сказать, выполнить
	

	12. 
	Уточните у пациента его самочувствие
	Сказать, выполнить
	

	13. 
	Сделайте  соответствующую запись о результатах выполнения процедуры в медицинской документации.
	Сказать, выполнить 
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